Tefila 101Lesson 47-

WHILE RECITING

Source 1

Translation: He who is praying must concentrate on the meaning of the words that are coming out of his
mouth. He should act as if the Schechinah is standing before him. He must remove all thoughts that may
distract him until his mind is empty from all other thoughts except for the words of the prayers. He should
feel as if he is preparing to speak to a human king. That means that he should put the words he wants to
say in proper order so that they are spoken well and that he not stumble over the words. How much more
he needs to prepare to speak to the King of Kings who knows all his thoughts.
Source 2

Translation: Read Kriyas Shema with the proper thoughts; in fear; with trembling and in terror.
Source 3

Translation: The Tur wrote in the name of Rav Amrom: a person should approach reciting Kriyas Shema
as if he is reading a new proclamation from a mortal king. If he were to receive a proclamation from a
mortal king, he would read the words with fear and trembling (since he would be concerned with what the
King was demanding of him). Should not the fear be greater when reading a new proclamation from the
King of Kings, Hashem. Everyone is required to read these words with fear and trembling. The
commentator, the Prisha wrote: for this reason the words of Kriyas Shema were compared to a proclamation
of a King; to teach you not to recite the words quickly, hurriedly and by confusing the words. Instead, read
the words slowly, word by word, pausing between subjects in the same manner as one would read the
proclamation of a king pausing between subjects so as to understand the subject matter of the proclamation.
In the same manner one should read the words of Kriyas Shema; each commandment separately; every
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Tefila 101punishment distinctly; to understand every part of it because Kriyas Shema represents the proclamation of
the Greatest King.
Source 4

Translation: The Ravad wrote: the rule is: Kavanah is necessary in the first verse (Shema) while for the
remainder of Kriyas Shema one should not recite the words casually. The Baal Shelama wrote: Know that
there are four forms of Kavanah that must be used while reciting Kriyas Shema: intent of the heart; intent to
read; intent on fulfilling a mitzvah and intent to recite the words seriously. Intent of the heart is only
required for the first verse; Shema Yisroel; intent to read the words of Kriyas Shema is required for all three
sections of Kriyas Shema, for if he read the words only as words he has not fulfilled his obligation. Intent to
fulfill a mitzvah is not necessary even for the first verse because even without intent to fulfill a mitzvah, he
fulfills the mitzvah because intent to fulfill a mitzvah is not necessary in order to fulfill a mitzvah. Intent to
take the matter seriously is necessary for the first chapter so that he will not continue going about his
business and recite Kriyas Shema in such a manner that his recitation becomes like a casual utterance
Source 5

Translation: One who was travelling and the time for reciting Kriyas Shema arrived, he should stand in
his place and recite the words until “Al Li’Vavecha” and then he can continue his travel. Until those
words are recited, it is necessary to have intent of the heart but after those words, it is only necessary to have
intent to read the words of Kriyas Shema.
Source 6
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Tefila 101Translation: It is customary to read the opening verse, Shema Yisroel, loud in order to arouse intent of the
heart;
-It is customary to place one’s hand over one’s face while reciting the first verse, Shema
Yisroel, so that one will not look at something which might distract him from having the correct intent;
-It is necessary to emphasize the letter Chet in the word “Echad” in order to have in mind that G-d
is the king in the land and in the heavens. That is what is represented by the line that extends across the
top of the letter “Ches”. He should also extend the pronunciation of the letter “Daled” in the word
“Echad” long enough to acknowledge that G-d is the King in His world and in all the four directions of
this world, but he should not extend the pronunciation longer than that amount. There are those who turn
their head in all directions-the four directions and up and down.
-It is necessary to pause between
the words: L’Olam and V’Ahavata in order to pause between the mitzvah of accepting the yoke of G-d’s
kingdom and the other Mitzvot. The Ramah: it is required to stop within the first verse between the words:
Yisroel and Hashem and between the words: Elokeinu and the second Hashem so that you do not sound as
if you said: Shema Yisroel that G-d who is our G-d is the One G-d. It is necessary to pause between
reciting the word “Echad” and “Baruch” because the main act of accepting the yoke of G-d’s kingdom
takes place while reciting the first verse.
Source 7

Translation: G-d who is presently our G-d and not the G-d of all the nations, will in the future be the only
G-d, as it is written (Zephania 3, 9) For then I will cause the people to all speak in a clear language; i.e.
that all of them call in the name of G-d; and it is written (Zecharia 14, 9) On that day, G-d will be one
and His name will be one.
Source 7

Translation: Another interpretation: Hashem is our G-d; Hashem is one over all inhabitants of the world.
Hashem is our G-d in this world. G-d will be one in the Next World as it is written: (Zecharia 14): And
G-d will be King over the world; on that day G-d will be one and His name will be one.
Source 8

Translation: Rashi was forced to interpret in the way he interpreted because otherwise the verse should have
simply read: Shema Yisroel Hashem Echad. At present Hashem is only our G-d but a day will arrive
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Tefila 101when the idolators will acknowledge that Hashem is one in the heavens, on the earth and in all directions.
This is the Yichud that our Sages learned from this verse as it is written: And it will be on that day that
G-d will be one.
Source 9

Translation: Hashem who is our G-d and not the G-d of the other nations will in the future be the only
G-d as it is written: (Zecharia 14, 9) On that day G-d will be one and His name will be one; this is
Rashi’s interpretation. Rashi noticed that for this purpose the language that is generally used by the Torah
was changed. The Torah used the word “Elokainu” instead of using the word “Elokecha” which is what
the Torah customarily uses; i.e. Shema Yisroel Ata Ovair HaYoim etc. Ki Hashem Elokecha (Devarim
9, 1 and 3) Shema Yisroel Atem Kraivim HaYoim etc. Ki Hashem Elokaichem (Devarim 20, 3,4).
Similarly whenever the Torah reports that Moshe spoke with Yisroel, Moshe refers to G-d as Hashem
Elokeichem or Hashem Elokeicha. Even in Kriyas Shema, Moshe says: V’Ahavta Et Hashem
Elokeicha. But in this case, when Moshe was trying to emphasize the Oneness of G-d he referred to
Hashem as Elokeinu because Hashem performed for Moshe the great events that gave G-d the reputation
that G-d developed.
Source 10

Translation: The Reiva wrote: the first paragraph of Shema contains references to the Ten
Commandments. Shema was the answer that Moshe gave to Bnei Yisroel after they heard the Ten
Commandments directly from Hashem as it is written: (Devarim 5, 24) V’Yomroo Lo Krav Ata
Oo’Shma Et Kol Asher Yomar Hashem Elokainu Ailecha V’Shamanu V’Aseinu. Then Moshe told
them: Shema Yisroel, Behold I am a human being like you and I am transmitting to you the words of
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Tefila 101Hashem and I am explaining the concepts to you. You heard the First Commandment: Anochi Hashem
Elokecha, and you accepted G-d’s hegemony over you when you answered: We will do and we will listen.
Therefore Hear O’Israel: G-d is our G-d. This means: G-d who does everything for us is our G-d. To
Him we shall turn our eyes and from Him we will request all our needs because He is our G-d. The
Second Commandment of Lo Yihiyeh Licha Elokim Acharim, is alluded to within the words said by
Moshe: Hashem Echad. This means that you should have no one that you depend on; not an angel; not a
zodiac sign; and you will not depend on anything else that might help you except G-d alone because He is
unique. There is no other entity like G-d. He who joins G-d’s name with anything else will be punished by
being removed from this world.
Source 11

Translation: Its meaning is: Listen Israel and know that G-d who is responsible for everything is our G-d
and who oversees all the worlds is the one G-d without any partner.
Source 12

Translation: Before one begins to recite Shema, one should have the intent to fulfill the Mitzvah of Kriyas
Shema that G-d commanded us to fulfill. While reciting the first verse, one should have in mind: Listen
Israel: G-d who is our G-d, is the only G-d, unique and distinct in the heavens and on the Earth.
Source 13
The translation composed for the
by Rabbi Samson Raphael Hirsch,
, that can be
found in the 1978 Feldheim edition of the Hirsch Siddur: Hear Yisroel, G-d our G-d is
G-d, the only One.
Source 14

Translation: The conclusion is that the proper translation of all G-d’s names is simply G-d. The way to
understand the first verse of Kriyas Shema is that G-d is our G-d and that G-d is one. These are two
distinct concepts. One concept is that G-d is our G-d from the point of view that we have accepted his
hegemony over us. The second concept is that G-d is in His essence a singular being.
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